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(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 



II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1024 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιουνίου 2016 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 669/2009 για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 882/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά το αυξημένο επίπεδο 

των επίσημων ελέγχων στις εισαγωγές ορισμένων ζωοτροφών και τροφίμων μη ζωικής προέλευσης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 
2004, για τη διενέργεια επισήμων ελέγχων της συμμόρφωσης προς τη νομοθεσία περί ζωοτροφών και τροφίμων και προς τους 
κανόνες για την υγεία και την καλή διαβίωση των ζώων (1), και ιδίως το άρθρο 15 παράγραφος 5 και το άρθρο 63 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 669/2009 της Επιτροπής (2) θεσπίζει κανόνες σχετικά με το αυξημένο επίπεδο των επίσημων 
ελέγχων που διεξάγονται στις εισαγωγές ζωοτροφών και τροφίμων μη ζωικής προέλευσης που περιλαμβάνονται στον 
κατάλογο του παραρτήματος I («ο κατάλογος»), στα σημεία εισόδου στα εδάφη που αναφέρονται στο παράρτημα I του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004. 

(2)  Σύμφωνα με το άρθρο 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 669/2009, ο κατάλογος επανεξετάζεται τακτικά και τουλάχιστον 
μία φορά κάθε τρίμηνο, και κατά την επανεξέταση αυτή συνυπολογίζονται τουλάχιστον οι πηγές πληροφοριών που 
αναφέρονται στο εν λόγω άρθρο. 

(3)  Η πείρα που αποκτήθηκε κατά τη διάρκεια των τελευταίων 6 ετών έχει δείξει ότι είναι ενδεδειγμένο να προβλεφθεί 
μείωση της συχνότητας επανεξέτασης του παραρτήματος I σε εξαμηνιαία βάση, διατηρώντας ταυτόχρονα τη δυνατότητα 
για την Επιτροπή να αναθεωρεί τον κατάλογο συχνότερα, εάν χρειαστεί. Η απλούστευση αυτή αναμένεται να βελτιώσει 
την αποδοτικότητα, διατηρώντας παράλληλα τα βασικά χαρακτηριστικά και τους στόχους του κανονισμού. Η μείωση της 
οριζόμενης συχνότητας επανεξέτασης του παραρτήματος I σε εξαμηνιαία βάση θα πρέπει να συνοδευτεί από αντίστοιχη 
μεταβολή της συχνότητας υποβολής εκθέσεων από τα κράτη μέλη στην Επιτροπή. Τα κράτη μέλη θα πρέπει, συνεπώς, να 
υποβάλλουν τις εκθέσεις τους ανά εξάμηνο. 

(4)  Η συχνότητα και η σημασία των πρόσφατων περιστατικών σχετικά με τα τρόφιμα που κοινοποιήθηκαν μέσω του 
συστήματος έγκαιρης προειδοποίησης για τα τρόφιμα και τις ζωοτροφές, τα πορίσματα των ελέγχων που πραγματο
ποιήθηκαν σε τρίτες χώρες από τη Διεύθυνση Ελέγχων και Αναλύσεων στον Τομέα της Υγείας και των Τροφίμων της 
Γενικής Διεύθυνσης Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίμων της Επιτροπής και οι υποβληθείσες από τα κράτη μέλη στην 
Επιτροπή τριμηνιαίες εκθέσεις σχετικά με τα φορτία ζωοτροφών και τροφίμων μη ζωικής προέλευσης, σύμφωνα με το 
άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 669/2009, δείχνουν ότι ο κατάλογος θα πρέπει να τροποποιηθεί. 

(5)  Ειδικότερα, όσον αφορά τις αποστολές φουντουκιών από τη Γεωργία, οι σχετικές πηγές πληροφοριών δείχνουν την 
εμφάνιση νέων κινδύνων, γεγονός που απαιτεί την καθιέρωση αυξημένου επιπέδου επίσημων ελέγχων. Κατά συνέπεια, θα 
πρέπει να προστεθεί στον κατάλογο καταχώριση σχετικά με τις εν λόγω αποστολές. 
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(1) ΕΕ L 165 της 30.4.2004, σ. 1. 
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 669/2009 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2009, για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά το αυξημένο επίπεδο των επίσημων ελέγχων στις εισαγωγές ορισμένων ζωοτροφών 
και τροφίμων μη ζωικής προέλευσης και για την τροποποίηση της απόφασης 2006/504/ΕΚ (ΕΕ L 194 της 25.7.2009, σ. 11). 



(6)  Επίσης, κατά την τροποποίηση του καταλόγου θα πρέπει να απαλειφθούν οι καταχωρίσεις προϊόντων για τα οποία οι 
πηγές πληροφοριών δείχνουν γενικά ικανοποιητικό βαθμό συμμόρφωσης με τις σχετικές απαιτήσεις ασφάλειας που 
προβλέπει η νομοθεσία της Ένωσης και για τα οποία, συνεπώς, δεν δικαιολογείται πλέον αυξημένο επίπεδο επίσημων 
ελέγχων. Οι καταχωρίσεις στον κατάλογο που αφορούν τη σταφίδα από το Αφγανιστάν και τα αμύγδαλα από την 
Αυστραλία θα πρέπει, επομένως, να απαλειφθούν. 

(7) Για λόγους συνέπειας και σαφήνειας, κρίνεται σκόπιμο το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 669/2009 να αντικα
τασταθεί από το κείμενο του παραρτήματος του παρόντος κανονισμού. 

(8)  Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 669/2009 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(9)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 669/2009 τροποποιείται ως εξής:  

1) Στο άρθρο 2, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Ο κατάλογος του παραρτήματος I επανεξετάζεται τακτικά και τουλάχιστον κάθε εξάμηνο.».  

2) Στο άρθρο 15 παράγραφος 1, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Υποβάλλουν την εν λόγω έκθεση δύο φορές το έτος, έως το τέλος του μήνα που έπεται κάθε εξαμήνου.».  

3) Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 669/2009 αντικαθίσταται από το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2016. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 24 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ζωοτροφές και τρόφιμα μη ζωικής προέλευσης που υπόκεινται σε αυξημένο επίπεδο επίσημων ελέγχων 
στο καθορισμένο σημείο εισόδου 

Ζωοτροφές και τρόφιμα 
(προβλεπόμενη χρήση) Κωδικός ΣΟ (1) Υποδιαίρεση 

TARIC Χώρα καταγωγής Κίνδυνος 
Συχνότητα φυσικών 
ελέγχων και ελέγχων 

ταυτότητας (%) 

—  Κινέζικα φασολάκια 

(Vigna unguiculata spp. sesquipedalis) 

—  ex 0708 20 00· 10 Καμπότζη 
(KH) 

Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (3) 

50 

ex 0710 22 00 10 

—  Μελιτζάνες —  0709 30 00·  

ex 0710 80 95 72 

(Τρόφιμα — λαχανικά νωπά ή δια
τηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγ
μένα)   

Κινεζικό σέλινο (Apium graveolens) 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
σε απλή ψύξη) 

ex 0709 40 00 20 Καμπότζη 
(KH) 

Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (4) 

50 

Brassica oleracea 

(άλλο εδώδιμο είδος Brassica “κινέζικο 
μπρόκολο”) (5) 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη) 

ex 0704 90 90 40 Κίνα (CN) Κατάλοιπα 
φυτοφαρμά
κων (2) 

50 

Τσάι, αρωματισμένο ή μη 

(Τρόφιμα) 
0902  Κίνα (CN) Υπολείμματα 

φυτοφαρμά
κων (2) (6) 

10 

—  Κινέζικα φασολάκια 

(Vigna unguiculata spp. sesquipedalis) 

—  ex 0708 20 00· 10 Δομινικανή 
Δημοκρατία 
(DO) 

Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (7) 

20 

ex 0710 22 00 10 

—  Πιπεριές (γλυκιές και μη γλυκιές) 
(Capsicum spp.) 

—  0709 60 10·  

0710 80 51 

(Τρόφιμα — λαχανικά νωπά ή δια
τηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγ
μένα) 

—  ex 0709 60 99· 20 

ex 0710 80 59 20 

Φράουλες 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη) 

0810 10 00  Αίγυπτος 
(EG) 

Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (8) 

10 

Πιπεριές (γλυκιές και μη γλυκιές) (Capsi
cum spp.) 

—  0709 60 10·  Αίγυπτος 
(EG) 

Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (9) 

10 

0710 80 51 

(Τρόφιμα — νωπά, διατηρημένα με 
απλή ψύξη ή κατεψυγμένα) 

—  ex 0709 60 99· 20 

ex 0710 80 59 20 

— Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), με κέ
λυφος 

—  1202 41 00  Γκάμπια 
(GM) 

Αφλατοξίνες 50 

—  Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), χωρίς 
κέλυφος 

—  1202 42 00 

25.6.2016 L 168/3 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



Ζωοτροφές και τρόφιμα 
(προβλεπόμενη χρήση) Κωδικός ΣΟ (1) Υποδιαίρεση 

TARIC Χώρα καταγωγής Κίνδυνος 
Συχνότητα φυσικών 
ελέγχων και ελέγχων 

ταυτότητας (%) 

—  Βούτυρο αράπικων φιστικιών —  2008 11 10     

—  Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), αλλιώς 
παρασκευασμένα ή διατηρημένα 

—  2008 11 91· 

2008 11 96· 

2008 11 98 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα)  

—  Φουντούκια, με κέλυφος —  0802 21 00  Γεωργία (GE) Αφλατοξίνες 20 

—  Φουντούκια, αποφλοιωμένα —  0802 22 00 

(Τρόφιμα)  

Φοινικέλαιο 

(Τρόφιμα) 
1511 10 90·  Γκάνα (GH) Χρωστικές ου

σίες Sudan (10) 
50 

1511 90 11·  

ex 1511 90 19· 90 

1511 90 99  

Σπέρματα σουσαμιού 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη) 

1207 40 90  Ινδία (IN) Σαλμονέλα (11) 20 

Ένζυμα· ένζυμα παρασκευασμένα 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα) 
3507  Ινδία (IN) Χλωραμφαινι

κόλη 
50 

Μπιζέλια με τον λοβό (μη αποφλοιω
μένα) 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη) 

ex 0708 10 00 40 Κένυα (KE) Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (12) 

10 

— Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), με κέ
λυφος 

—  1202 41 00  Μαδαγα
σκάρη (MG) 

Αφλατοξίνες 50 

—  Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), χωρίς 
κέλυφος 

—  1202 42 00 

—  Βούτυρο αράπικων φιστικιών —  2008 11 10 

—  Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), αλλιώς 
παρασκευασμένα ή διατηρημένα 

—  2008 11 91· 

2008 11 96· 

2008 11 98 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα)  

Σμέουρα 

(Τρόφιμα — κατεψυγμένα) 
0811 20 31·  Σερβία (RS) Νοροϊός 10 

ex 0811 20 11· 10 

ex 0811 20 19 10 

Καρπούζι (Egusi, Citrullus spp): σπόροι 
και παράγωγα προϊόντα 

ex 1207 70 00· 10 Σιέρα Λεόνε 
(SL) 

Αφλατοξίνες 50 

ex 1106 30 90· 30 

ex 2008 99 99 50 

(Τρόφιμα)   
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Ζωοτροφές και τρόφιμα 
(προβλεπόμενη χρήση) Κωδικός ΣΟ (1) Υποδιαίρεση 

TARIC Χώρα καταγωγής Κίνδυνος 
Συχνότητα φυσικών 
ελέγχων και ελέγχων 

ταυτότητας (%) 

— Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), με κέ
λυφος 

—  1202 41 00  Σουδάν (SD) Αφλατοξίνες 50 

—  Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), χωρίς 
κέλυφος 

—  1202 42 00 

—  Βούτυρο αράπικων φιστικιών —  2008 11 10 

—  Αραχίδες (αράπικα φιστίκια), αλλιώς 
παρασκευασμένα ή διατηρημένα 

—  2008 11 91· 

2008 11 96· 

2008 11 98 

(Ζωοτροφές και τρόφιμα)  

Πιπεριές (μη γλυκιές) (Capsicum spp.) 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη) 

ex 0709 60 99 20 Ταϊλάνδη 
(TH) 

Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (13) 

10 

—  Κινέζικα φασολάκια 

(Vigna unguiculata spp. sesquipedalis) 

—  ex 0708 20 00· 10 Ταϊλάνδη 
(TH) 

Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (14) 

20 

ex 0710 22 00 10 

—  Μελιτζάνες —  0709 30 00·  

ex 0710 80 95 72 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα)   

—  Αποξηραμένα βερίκοκα —  0813 10 00  Τουρκία (TR) Θειώδη  
άλατα (15) 

10 

—  Βερίκοκα, άλλως παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα 

—  2008 50 61 

(Τρόφιμα)  

Λεμόνια (Citrus limon, Citrus limonum) 

(Τρόφιμα — νωπά, διατηρημένα με 
απλή ψύξη ή αποξηραμένα) 

0805 50 10  Τουρκία (TR) Κατάλοιπα 
φυτοφαρμά
κων (2) 

10 

Γλυκοπιπεριές (Capsicum annuum) 0709 60 10·  Τουρκία (TR) Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (16) 

10 

0710 80 51 

(Τρόφιμα — λαχανικά νωπά ή δια
τηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγ
μένα)  

Αμπελόφυλλα 

(Τρόφιμα) 
ex 2008 99 99 11· 19 Τουρκία (TR) Υπολείμματα 

φυτοφαρμά
κων (2) (17) 

50 

—  Φιστίκια, με κέλυφος —  0802 51 00  Ηνωμένες Πο
λιτείες (US) 

Αφλατοξίνες 20 

—  Φιστίκια, χωρίς κέλυφος —  0802 52 00 

(Τρόφιμα)  
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Ζωοτροφές και τρόφιμα 
(προβλεπόμενη χρήση) Κωδικός ΣΟ (1) Υποδιαίρεση 

TARIC Χώρα καταγωγής Κίνδυνος 
Συχνότητα φυσικών 
ελέγχων και ελέγχων 

ταυτότητας (%) 

—  Αποξηραμένα βερίκοκα —  0813 10 00  Ουζμπεκιστάν 
(UZ) 

Θειώδη  
άλατα (15) 

50 

—  Βερίκοκα, άλλως παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα 

—  2008 50 61 

(Τρόφιμα)  

—  Φύλλα κορίανδρου —  ex 0709 99 90 72 Βιετνάμ (VN) Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (18) 

50 

—  Βασιλικός (ιερός βασιλικός, γλυκός 
βασιλικός) 

—  ex 1211 90 86· 20 

ex 2008 99 99 75 

—  Μέντα —  ex 1211 90 86· 30 

ex 2008 99 99 70 

—  Μαϊντανός —  ex 0709 99 90 40 

(Τρόφιμα — βότανα νωπά ή διατη
ρημένα σε απλή ψύξη)   

—  Μπάμιες —  ex 0709 99 90 20 Βιετνάμ (VN) Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (18) 

50 

—  Πιπεριές (μη γλυκές) (Capsicum spp.) —  ex 0709 60 99 20 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη)   

—  Πιταχάγια (dragon fruit) 

(Τρόφιμα — νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη) 

—  ex 0810 90 20 10 Βιετνάμ (VN) Υπολείμματα 
φυτοφαρμά
κων (2) (18) 

20  

(1) Όταν σε κάποιον κωδικό ΣΟ απαιτείται μόνο ορισμένα προϊόντα να υποβληθούν σε ελέγχους και δεν υπάρχει ειδική υποδιαίρεση για τον κωδικό αυτόν, ο 
κωδικός ΣΟ φέρει τη σήμανση “ex”. 

(2) Τουλάχιστον τα κατάλοιπα των εν λόγω φυτοφαρμάκων που απαριθμούνται στο πρόγραμμα ελέγχου που εγκρίθηκε σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγρα
φος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 2005, για τα ανώτατα όρια κα
ταλοίπων φυτοφαρμάκων μέσα ή πάνω στα τρόφιμα και τις ζωοτροφές φυτικής και ζωικής προέλευσης και για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου (ΕΕ L 70 της 16.3.2005, σ. 1) και τα οποία μπορούν να αναλυθούν με πολυ-υπολειμματικές μεθόδους βάσει GC-MS και LC-MS (φυτο
φάρμακα προς παρακολούθηση μέσα/επάνω σε προϊόντα φυτικής προέλευσης μόνο).  

(3) Κατάλοιπα chlorbufam.  
(4) Κατάλοιπα phenthoate.  
(5) Είδος Brassica oleracea L. convar. Botrytis (L) Alef var. italica Plenck, καλλιεργητική ποικιλία alboglabra. Γνωστό και ως “Kai Lan”, “Gai Lan”, “Gailan”, 

“Kailan”, “Chinese kale”, “Jie Lan”.  
(6) Κατάλοιπα trifluralin. 
(7) Κατάλοιπα acephate, aldicarb (άθροισμα aldicarb, του σουλφοξειδίου και της σουλφόνης του, εκφραζόμενο ως aldicarb), amitraz (amitraz, συμπεριλαμ

βανομένων των μεταβολιτών που περιέχουν 2,4-διμεθυλανιλίνη, εκφραζόμενο ως amitraz), diafenthiuron, dicofol (άθροισμα των p, p′ και o, p′ ισομε
ρών), διθειοκαρβαμιδικές ενώσεις (διθειοκαρβαμιδικές ενώσεις εκφραζόμενες ως CS2, συμπεριλαμβανομένων των maneb, mancozeb, metiram, propineb, 
thiram και ziram) και methiocarb (άθροισμα methiocarb και του σουλφοξειδίου και της σουλφόνης του, εκφραζόμενο ως methiocarb).  

(8) Κατάλοιπα hexaflumuron, methiocarb (άθροισμα methiocarb, του σουλφοξειδίου και της σουλφόνης του, εκφραζόμενο ως methiocarb), phenthoate 
και thiophanate-methyl. 

(9) Κατάλοιπα dicofol (άθροισμα των p, p′ και o, p′ ισομερών), dinotefuran, folpet, prochloraz (άθροισμα prochloraz και των μεταβολιτών του που περιέ
χουν 2,4,6-τριχλωροφαινόλη, εκφραζόμενο ως prochloraz), thiophanate-methyl και triforine.  

(10) Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος, ως “χρωστικές ουσίες Sudan” νοούνται οι ακόλουθες χημικές ουσίες: i) Sudan I (αριθ. CAS 842-07-9)· 
ii) Sudan II (αριθ. CAS 3118-97-6)· iii) Sudan III (αριθ. CAS 85-86-9)· iv) Scarlet Red· ή Sudan IV (αριθ. CAS 85-83-6).  

(11) Μέθοδος αναφοράς EN/ISO 6579 ή μέθοδος που έχει επικυρωθεί σε σχέση με τη μέθοδο αυτή, όπως αναφέρεται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 2073/2005 της Επιτροπής, της 15ης Νοεμβρίου 2005, περί μικροβιολογικών κριτηρίων για τα τρόφιμα (ΕΕ L 338 της 22.12.2005, σ. 1).  

(12) Κατάλοιπα acephate και diafenthiuron.  
(13) Κατάλοιπα formetanate [άθροισμα formetanate και των αλάτων του εκφραζόμενο ως formetanate (υδροχλωρικό)], prothiofos και triforine.  
(14) Κατάλοιπα acephate, dicrotophos, prothiofos, quinalphos και triforine.  
(15) Μέθοδοι αναφοράς: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 ή ISO 5522:1981.  
(16) Κατάλοιπα diafenthiuron και formetanate [άθροισμα formetanate και των αλάτων του εκφραζόμενο ως formetanate (υδροχλωρικό)] και thiophanate- 

methyl.  
(17) Κατάλοιπα διθειοκαρβαμιδικών ενώσεων (διθειοκαρβαμιδικές ενώσεις εκφραζόμενες ως CS2, συμπεριλαμβανομένων των maneb, mancozeb, metiram, 

propineb, thiram και ziram) και metrafenone.  
(18) Κατάλοιπα διθειοκαρβαμιδικών ενώσεων (διθειοκαρβαμιδικές ενώσεις εκφραζόμενες ως CS2, συμπεριλαμβανομένων των maneb, mancozeb, metiram, 

propineb, thiram και ziram), phenthoate και quinalphos.»   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1025 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιουνίου 2016 

για την τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 του Συμβουλίου όσον 
αφορά τον ορισμό των ομάδων εργαλείων δοκότρατας σε ορισμένες γεωγραφικές περιοχές 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για τη σύσταση 
μακροπρόθεσμου σχεδίου για τα αποθέματα γάδου και τις αλιευτικές δραστηριότητες που εκμεταλλεύονται τα αποθέματα αυτά 
και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 423/2004 (1), και ιδίως το άρθρο 31, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 προβλέπει ότι τα όρια αλιευτικής προσπάθειας κατανέμονται σε ομάδες αλιευτικής 
προσπάθειας που ορίζονται από ομάδες αλιευτικών εργαλείων και γεωγραφικές περιοχές όπως προβλέπεται στο 
παράρτημα I του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Ένας από τους κύριους στόχους της κοινής αλιευτικής πολιτικής είναι η κατάργηση της δαπανηρής πρακτικής της 
απόρριψης. Η υποχρεωτική εκφόρτωση θα τεθεί σταδιακά σε ισχύ για την αλιεία ορισμένων βενθοπελαγικών ειδών που 
καλύπτονται επί του παρόντος από το καθεστώς αλιευτικής προσπάθειας με βάση τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1342/2008, 
από το 2016 και το αργότερο μέχρι το 2019. 

(3)  Υπό το πρίσμα της εφαρμογής της υποχρεωτικής εκφόρτωσης, απαιτείται μεγαλύτερη ευελιξία στο τρέχον καθεστώς 
αλιευτικής προσπάθειας, προκειμένου να δοθεί η δυνατότητα στους αλιείς να χρησιμοποιούν πιο επιλεκτικά αλιευτικά 
εργαλεία και με μεγαλύτερο μέγεθος ματιών. Σε αυτό το πλαίσιο, κρίθηκε αναγκαίο να εξεταστεί κατά πόσον η σημερινή 
δομή των ομάδων αλιευτικής προσπάθειας είναι ακόμη οικονομικά αποδοτική ως προς τον διαχειριστικό φόρτο 
συγκριτικά με τις ανάγκες διατήρησης. 

(4)  Κατά συνέπεια, η επιστημονική, τεχνική και οικονομική επιτροπή αλιείας (ΕΤΟΕΑ) εκλήθη να γνωμοδοτήσει σχετικά με 
τη δυνατότητα συγχώνευσης των υφιστάμενων ομάδων εργαλείων δοκότρατας BT1 και BT2 που χρησιμοποιούνται για 
να ορίσουν τις ομάδες αλιευτικής προσπάθειας. Η ΕΤΟΕΑ κατέληξε στο συμπέρασμα (2) ότι υπάρχει κίνδυνος αύξησης 
της θνησιμότητας λόγω αλιείας για τον γάδο σε περίπτωση συγχώνευσης των ομάδων εργαλείων BT1 και BT2. 
Συμπεραίνει επίσης ότι η νέα συγχωνευμένη ομάδα θα είναι πιο ετερογενής όσον αφορά τα βιολογικά αποθέματα που θα 
αλιεύει, σε σύγκριση με τις ξεχωριστές ομάδες BT1 και BT2. Συμπεραίνει ότι είναι απίθανο η οικονομική αποδοτικότητα 
να αυξηθεί λόγω του ότι θα πρέπει να ληφθούν πρόσθετα μέτρα για να καταπολεμηθεί τυχόν αύξηση της θνησιμότητας 
του γάδου λόγω αλιείας. Ωστόσο, η ΕΤΟΕΑ καταλήγει επίσης στο συμπέρασμα ότι η εν λόγω συγχώνευση θα επιτρέψει 
στους αλιείς να αλιεύουν πιο επιλεκτικά. Η συγχώνευση των ομάδων εργαλείων ενδέχεται να μειώσει τα ανεπιθύμητα 
αλιεύματα χωματίδας και άλλα είδη πλατύψαρων. 

(5)  Η ΕΤΟΕΑ αναφέρει επίσης ότι, σωρευτικά, τα εργαλεία BT1 και BT2 αντιπροσωπεύουν μόνον το 5 % των συνολικών 
αλιευμάτων γάδου στη Βόρεια Θάλασσα και ότι οι πιθανές επιπτώσεις στη θνησιμότητα του γάδου από μια τέτοια 
συγχώνευση θα είναι περιορισμένες. 

(6)  Η πρόσφατη συγχώνευση των ομάδων εργαλείων τρατών βυθού και γρι-γρι βάσει του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
2015/2324 της Επιτροπής (3) είχε αρνητικές συνέπειες για εκείνα τα κράτη μέλη που μετέφεραν τακτικά αλιευτική 
προσπάθεια από τις ομάδες BT στην ομάδα TR2. Η συγχώνευση των ομάδων BT θα αντισταθμίσει αυτές τις αρνητικές 
επιπτώσεις. 

(7)  Η συγχώνευση θα μειώσει σημαντικά τα έξοδα διαχείρισης μέσω της μείωσης του διοικητικού κόστους για τις εθνικές 
αρχές και τους αλιείς. Αυτό οφείλεται, ειδικότερα, στο γεγονός ότι πολλοί αλιείς χρησιμοποιούν διαφορετικά εργαλεία, 
γεγονός που τους καθιστά μέλη διαφορετικών ομάδων αλιευτικής προσπάθειας, με αποτέλεσμα να απαιτούνται 
πολύπλοκοι υπολογισμοί κατά την κατανομή αλιευτικής προσπάθειας σε αυτούς. 

(8)  Σύμφωνα με τη γνωμοδότηση του ICES (4), το καθεστώς διατήρησης του αποθέματος του γάδου στη Βόρεια Θάλασσα 
στην υποπεριοχή IV του ICES, στη διαίρεση VIId του ICES και στο δυτικό τμήμα της διαίρεσης ΙΙΙa του ICES (το 
Skagerrak) έχει βελτιωθεί σημαντικά. 
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(1) ΕΕ L 348 της 24.12.2008, σ. 20. 
(2) Συγχώνευση των κατηγοριών εργαλείων BT1 και BT2 στη Βόρεια Θάλασσα (ΕΤΟΕΑ-16-02). 
(3) ΕΕ L 328 της 12.12.2015, σ. 101. 
(4) Γνωμοδότηση του ICES σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες, τα αλιεύματα και την αλιευτική προσπάθεια στις οικοπεριοχές της ευρύτερης 

Βόρειας και Κελτικής Θάλασσας: 6.3.4 Γάδος (Gadus morhua) στην υποπεριοχή IV και στις διαιρέσεις VIId και δυτική IIIa (Βόρεια Θάλασσα, 
Ανατολική Μάγχη, Skagerrak), 30. 6.2015. 



(9)  Ως εκ τούτου, δεν είναι σκόπιμο να διατηρηθούν οι διαφορετικές ομάδες εργαλείων BT1 και BT2 στις ακόλουθες 
περιοχές: στο Skagerrak, το μέρος της ζώνης ICES IIIa που δεν καλύπτεται από το Skagerrak και το Kattegat, στη ζώνη 
ICES IV και στα ενωσιακά ύδατα της ζώνης ICES IIa και στη ζώνη ICES VIId. Λαμβάνοντας υπόψη την κακή κατάσταση 
των αποθεμάτων γάδου στις περιοχές του Kattegat, στη ζώνη ICES VIIa, στη ζώνη ICES VIa και στα ενωσιακά ύδατα 
της ζώνης ICES Vb, η συγχώνευση των ομάδων εργαλείων δεν θα πρέπει να εφαρμοστεί στις εν λόγω περιοχές. 

(10)  Η Επιτροπή θα παρακολουθεί στενά τις επιπτώσεις στη θνησιμότητα του γάδου λόγω αλιείας κατόπιν της συγχώνευσης 
των ομάδων εργαλείων BT1 και BT2. Εφόσον αυτό ενδείκνυται, θα προσαρμόσει τη δομή των ομάδων εργαλείων 
αναλόγως, εάν η θνησιμότητα του γάδου λόγω αλιείας αυξηθεί λόγω απορρίψεων. 

(11)  Για να επιτραπεί στην Επιτροπή και τα κράτη μέλη να παρακολουθούν την εξέλιξη της κατάστασης χωρίς πρόσθετες 
διοικητικές δαπάνες, είναι σκόπιμο να μην τροποποιηθεί το τρέχον σύστημα υποβολής εκθέσεων. 

(12)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 θα πρέπει ως εκ τούτου να τροποποιηθεί. 

(13) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής αλιείας και υδατοκαλ
λιέργειας, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1342/2008, προστίθεται το ακόλουθο σημείο: 

«4.  Κατά παρέκκλιση από το σημείο 1, για τη διαχείριση της αλιευτικής προσπάθειας στην περιοχή που αναφέρεται στο 
σημείο 2 στοιχείο β), οι ομάδες εργαλείων BT1 και BT2 θεωρούνται μια ενιαία ομάδα αλιευτικών εργαλείων με μέγεθος 
ματιών ίσο ή μεγαλύτερο από 80 mm. Τα κράτη μέλη εξακολουθούν να κάνουν ξεχωριστές αναφορές αλιευτικής 
προσπάθειας για τις ομάδες εργαλείων BT1 και BT2, όπως απαιτείται από τα άρθρα 33 και 34 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1224/2009.». 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 24 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1026 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιουνίου 2016 

για καθορισμό των κατ' αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση 
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των 
οπωροκηπευτικών και των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών (2), και ιδίως το άρθρο 136 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, κατ' εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών 
εμπορικών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ' 
αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI 
μέρος A του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Η κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
καθορίζονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 24 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  
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(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών (1) Κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 MA  147,6 

ZZ  147,6 

0709 93 10 TR  129,9 

ZZ  129,9 

0805 50 10 AR  155,6 

CL  136,1 

MA  174,9 

ZA  170,0 

ZZ  159,2 

0808 10 80 AR  122,3 

BR  102,8 

CL  140,8 

CN  75,7 

NZ  151,1 

SA  114,4 

US  160,2 

ZA  116,4 

ZZ  123,0 

0809 10 00 TR  233,9 

ZA  254,4 

ZZ  244,2 

0809 29 00 TR  375,8 

ZZ  375,8 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  170,7 

ZZ  170,7 

0809 40 05 TR  148,6 

ZZ  148,6 

(1) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1106/2012 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2012, για την εφαρ
μογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 471/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις κοινοτικές στατιστικές του εξωτερι
κού εμπορίου με τις τρίτες χώρες, όσον αφορά την επικαιροποίηση της ονοματολογίας των χωρών και εδαφών (ΕΕ L 328 της 28.11.2012, 
σ. 7). Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/1027 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Ιουνίου 2016 

σχετικά με τον καθορισμό του συντελεστή κατανομής ο οποίος πρέπει να εφαρμόζεται στις αιτήσεις 
πιστοποιητικών εξαγωγής για ορισμένα γαλακτοκομικά προϊόντα που πρόκειται να εξαχθούν προς τη 
Δομινικανή Δημοκρατία στο πλαίσιο της ποσόστωσης που αναφέρεται στον κανονισμό (ΕΚ) 

αριθ. 1187/2009 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), και ιδίως το 
άρθρο 188, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Το κεφάλαιο III τμήμα 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1187/2009 της Επιτροπής (2) καθορίζει τη διαδικασία για την 
κατανομή των πιστοποιητικών εξαγωγής για ορισμένα γαλακτοκομικά προϊόντα που θα εξαχθούν προς τη Δομινικανή 
Δημοκρατία στο πλαίσιο της ποσόστωσης που άνοιξε για τη χώρα αυτή. 

(2)  Το άρθρο 29 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1187/2009 προβλέπει τη δυνατότητα για τους επιχειρηματίες να καταθέτουν 
αιτήσεις πιστοποιητικών εξαγωγής από τις 20 έως τις 30 Μαΐου για εξαγωγές που αφορούν την περίοδο ποσόστωσης 
από την 1η Ιουλίου έως τις 30 Ιουνίου του επόμενου έτους. Είναι σκόπιμο, κατ' εφαρμογή του άρθρου 31 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1187/2009, να προσδιοριστεί κατά πόσον είναι δυνατόν να χορηγηθούν 
πιστοποιητικά για τις αιτούμενες ποσότητες και να καθοριστεί ο συντελεστής κατανομής για κάθε μέρος της 
ποσόστωσης. 

(3)  Οι αιτήσεις που κατατέθηκαν από τις 20 έως τις 30 Μαΐου 2016 αφορούν ποσότητες μικρότερες από τις διαθέσιμες. 
Λόγω τούτου ενδείκνυται, κατ' εφαρμογή του άρθρου 31 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1187/2009, να καθοριστεί η εναπομένουσα ποσότητα για την οποία είναι δυνατόν να υποβληθούν αιτήσεις από 
την 1η έως τις 10 Νοεμβρίου 2016, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Γίνονται δεκτές οι αιτήσεις πιστοποιητικών εξαγωγής που κατατέθηκαν από τις 20 έως τις 30 Μαΐου 2016. 

Οι ποσότητες τις οποίες αφορούν οι αιτήσεις πιστοποιητικών εξαγωγής του πρώτου εδαφίου του παρόντος άρθρου για τα 
προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 27 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1187/2009 πολλαπλασιάζονται επί τους 
εξής συντελεστές κατανομής: 

—  1,00 για αιτήσεις που κατατέθηκαν για το μέρος της ποσόστωσης όπως αναφέρεται στο άρθρο 28 παράγραφος 1 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1187/2009, 

—  1,00 για αιτήσεις που κατατέθηκαν για το μέρος της ποσόστωσης όπως αναφέρεται στο άρθρο 28 παράγραφος 1 
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1187/2009. 

Η εναπομένουσα ποσότητα όπως αναφέρεται στο άρθρο 31 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1187/2009 ανέρχεται σε 8 095 τόνους. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 
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(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1187/2009 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2009, για τον καθορισμό των ειδικών λεπτομερειών εφαρμογής του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τα πιστοποιητικά εξαγωγής και τις επιστροφές κατά την εξαγωγή για το γάλα 
και τα γαλακτοκομικά προϊόντα (ΕΕ L 318 της 4.12.2009, σ. 1). 



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 24 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  
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ΟΔΗΓΙΕΣ 

ΚΑΤ' ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΟΔΗΓΙΑ (EE) 2016/1028 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 19ης Απριλίου 2016 

για την τροποποίηση, με σκοπό την προσαρμογή στην τεχνική πρόοδο, του παραρτήματος IV της 
οδηγίας 2011/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά εξαίρεση του 
μόλυβδου σε συγκολλητικά κράματα για ηλεκτρικές συνδέσεις με αισθητήρες για τη μέτρηση της 

θερμοκρασίας σε ορισμένες συσκευές 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2011/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2011, για τον 
περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό (1), και ιδίως το άρθρο 5 
παράγραφος 1 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η οδηγία 2011/65/ΕΕ απαγορεύει τη χρήση μολύβδου στον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό που διατίθεται στην 
αγορά. 

(2)  Ο μόλυβδος χρησιμοποιείται για τις ηλεκτρικές συνδέσεις σε κρυογενικούς αισθητήρες για τα ιατροτεχνολογικά 
προϊόντα και τα όργανα παρακολούθησης και ελέγχου με στόχο την πρόληψη του σχηματισμού μεσομεταλλικών φάσεων 
μεγάλου πάχους, ινοκρυστάλλων και «λέπρας του κασσίτερου». Οι αισθητήρες αυτοί χρησιμοποιούνται σε ορισμένες 
εφαρμογές για τη μέτρηση πολύ χαμηλών θερμοκρασιών για σύντομα χρονικά διαστήματα. 

(3)  Τα συγκολλητικά κράματα χωρίς μόλυβδο δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε κρυογενικές εφαρμογές, δεδομένου ότι 
είναι επιρρεπή στη δημιουργία «λέπρας του κασσίτερου», η οποία επηρεάζει σοβαρά την αξιοπιστία των συσκευών. Έχει 
αποδειχθεί ότι, στην περίπτωση των κρυογενικών αισθητήρων με τυπική λειτουργία, δεν υπάρχουν εναλλακτικές 
τεχνολογίες σύνδεσης, πλην της συγκόλλησης, οι οποίες να είναι ταυτόχρονα αξιόπιστες και διαθέσιμες. 

(4) Συνεπώς, τα συγκολλητικά κράματα μολύβδου για τις εξωτερικές επαφές αισθητήρων θερμοκρασίας οι οποίοι χρησιμο
ποιούνται περιοδικά σε θερμοκρασίες κάτω των – 150 °C θα πρέπει να εξαιρεθούν έως τις 30 Ιουνίου 2021, όπως η 
εξαίρεση στο σημείο 26 του παραρτήματος IV της οδηγίας 2011/65/ΕΕ. Λαμβανομένων υπόψη των κύκλων 
καινοτομίας για τα ιατροτεχνολογικά προϊόντα και τα όργανα παρακολούθησης και ελέγχου, η διάρκεια της παρούσας 
εξαίρεσης είναι απίθανο να έχει δυσμενή αντίκτυπο στην καινοτομία. 

(5)  Ως εκ τούτου, η οδηγία 2011/65/ΕΕ θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα IV της οδηγίας 2011/65/ΕΕ τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα της παρούσας οδηγίας. 

Άρθρο 2 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθούν 
προς την παρούσα οδηγία το αργότερο στις 30 Απριλίου 2017. Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο των εν λόγω 
διατάξεων. 
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(1) ΕΕ L 174 της 1.7.2011, σ. 88. 



Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις εν λόγω διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την 
αναφορά αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς αποφασίζεται από τα κράτη μέλη. 

2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν 
στον τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Άρθρο 4 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER   

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο παράρτημα IV της οδηγίας 2011/65/ΕΕ το σημείο 26 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«26.  Μόλυβδος στις ακόλουθες εφαρμογές που χρησιμοποιούνται μονίμως σε θερμοκρασία κάτω των – 20 °C υπό 
κανονικές συνθήκες λειτουργίας και αποθήκευσης: 

α)  συγκολλητικά κράματα πλακετών τυπωμένου κυκλώματος· 

β)  επιστρώσεις στις άκρες ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών κατασκευαστικών στοιχείων και επιστρώσεις πλακετών 
τυπωμένου κυκλώματος· 

γ)  συγκολλητικά κράματα σύνδεσης συρμάτων και καλωδίων· 

δ)  συγκολλητικά κράματα σύνδεσης μορφοτροπέων και αισθητήρων. 

Μόλυβδος σε συγκολλητικά κράματα ηλεκτρικών συνδέσεων με αισθητήρες για τη μέτρηση της θερμοκρασίας σε 
συσκευές που έχουν σχεδιαστεί για περιοδική χρήση σε θερμοκρασίες κάτω των – 150 °C. 

Η ισχύς αυτών των διατάξεων λήγει στις 30 Ιουνίου 2021.».  
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ΚΑΤ' ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΟΔΗΓΙΑ (EE) 2016/1029 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 19ης Απριλίου 2016 

για την τροποποίηση, με σκοπό την προσαρμογή στην τεχνική πρόοδο, του παραρτήματος IV της 
οδηγίας 2011/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά εξαίρεση για τα 
ηλεκτρόδια ανόδου από κάδμιο σε στοιχεία Hersch για ορισμένους αισθητήρες οξυγόνου που 

χρησιμοποιούνται σε βιομηχανικά όργανα παρακολούθησης και ελέγχου 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2011/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2011, για τον 
περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό (1), και ιδίως το άρθρο 5 
παράγραφος 1 στοιχείο α), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η οδηγία 2011/65/ΕΕ απαγορεύει τη χρήση καδμίου στον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό που διατίθεται στην 
αγορά. Τα ηλεκτρόδια ανόδου των στοιχείων Hersch, τα οποία χρησιμοποιούνται σε εξειδικευμένους αισθητήρες 
οξυγόνου υψηλής ευαισθησίας, περιέχουν κάδμιο. Σε σύγκριση με τους αισθητήρες στοιχείων Hersch, όλες οι 
διαθέσιμες εναλλακτικές τεχνολογίες δεν παρέχουν την ίδια ευαισθησία, αξιοπιστία και ακρίβεια κατά τη μέτρηση της 
συγκέντρωσης οξυγόνου σε πολύ χαμηλά επίπεδα. 

(2)  Η αξιοπιστία των εναλλακτικών λύσεων στα στοιχεία Hersch που περιέχουν κάδμιο για αισθητήρες οξυγόνου σε 
βιομηχανικά όργανα παρακολούθησης και ελέγχου δεν διασφαλίζεται όταν απαιτείται ευαισθησία επιπέδου κάτω των 
10 μερών ανά εκατομμύριο. Ως εκ τούτου, η χρήση ηλεκτροδίων ανόδου από κάδμιο στα στοιχεία Hersch για 
αισθητήρες οξυγόνου που χρησιμοποιούνται σε βιομηχανικά όργανα παρακολούθησης και ελέγχου, για τα οποία 
απαιτείται ευαισθησία κάτω των 10 μερών ανά εκατομμύριο πρέπει να εξαιρεθεί από την απαγόρευση. 

(3)  Δεδομένου ότι καμία εναλλακτική λύση χωρίς τη χρήση καδμίου δεν είναι επί του παρόντος επαρκώς αξιόπιστη για τη 
συγκεκριμένη χρήση και εκτιμώντας ότι για τα βιομηχανικά όργανα παρακολούθησης και ελέγχου τα 7 έτη συνιστούν 
σχετικά σύντομη μεταβατική περίοδο η οποία είναι απίθανο να έχει δυσμενή αντίκτυπο στην καινοτομία, σύμφωνα με το 
άρθρο 5 παράγραφος 2 της οδηγίας 2011/65/ΕΕ, πρέπει να χορηγηθεί αντίστοιχη περίοδος ισχύος της εξαίρεσης. 

(4)  Ως εκ τούτου, η οδηγία 2011/65/ΕΕ θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα IV της οδηγίας 2011/65/ΕΕ τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα της παρούσας οδηγίας. 

Άρθρο 2 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθούν 
προς την παρούσα οδηγία το αργότερο στις 30 Απριλίου 2017. Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο των εν λόγω 
διατάξεων. 

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις εν λόγω διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την 
αναφορά αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς αποφασίζεται από τα κράτη μέλη. 
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(1) ΕΕ L 174 της 1.7.2011, σ. 88. 



2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν 
στον τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Άρθρο 4 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER   

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο παράρτημα IV της οδηγίας 2011/65/ΕΕ προστίθεται το ακόλουθο σημείο 43: 

«43.  Ηλεκτρόδια ανόδου από κάδμιο σε στοιχεία Hersch για αισθητήρες οξυγόνου που χρησιμοποιούνται σε βιομηχανικά 
όργανα παρακολούθησης και ελέγχου, όπου απαιτείται ευαισθησία κάτω των 10 ppm. 

Λήγει στις 15 Ιουλίου 2023».  
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/1030 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 23ης Ιουνίου 2016 

για την τροποποίηση του παραρτήματος I της απόφασης 2004/211/ΕΚ όσον αφορά την καταχώριση για 
τον Λίβανο στον κατάλογο των τρίτων χωρών και των περιοχών τους από τις οποίες τα κράτη μέλη 

επιτρέπουν τις εισαγωγές ζώντων ιπποειδών και σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων ιπποειδών 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2016) 3778] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 92/65/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 1992, που καθορίζει τους όρους υγειονομικού 
ελέγχου που διέπουν το εμπόριο και τις εισαγωγές στην Κοινότητα ζώων, σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων που δεν υπόκεινται, 
όσον αφορά τους όρους υγειονομικού ελέγχου, στις ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις που αναφέρονται στο τμήμα I του 
παραρτήματος Α της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (1), και ιδίως το άρθρο 17 παράγραφος 3 στοιχείο α), 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2009/156/ΕΚ του Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 2009, σχετικά με τους όρους υγειονομικού 
ελέγχου που διέπουν τη διακίνηση των ιπποειδών και τις εισαγωγές ιπποειδών προέλευσης τρίτων χωρών (2), και ιδίως το 
άρθρο 12 παράγραφοι 1 και 4, καθώς επίσης την εισαγωγική φράση και τα στοιχεία α) και β) του άρθρου 19, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η οδηγία 2009/156/ΕΚ καθορίζει τους όρους υγειονομικού ελέγχου που διέπουν τις εισαγωγές ζώντων ιπποειδών στην 
Ένωση. Προβλέπει, μεταξύ άλλων, ότι οι εισαγωγές ιπποειδών στην Ένωση επιτρέπονται μόνο από τρίτες χώρες οι οποίες 
είναι απαλλαγμένες από τη νόσο μάλη για περίοδο έξι μηνών. 

(2)  Η απόφαση 2004/211/ΕΚ της Επιτροπής (3) θεσπίζει κατάλογο τρίτων χωρών, ή περιοχών τους όταν εφαρμόζεται 
περιφερειοποίηση, από τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν, μεταξύ άλλων, την προσωρινή αποδοχή, την επανείσοδο 
έπειτα από προσωρινή εξαγωγή και τις εισαγωγές εγγεγραμμένων ίππων. 

(3)  Μετά την ανίχνευση μάλης στον Λίβανο το 2011, η Επιτροπή με την εκτελεστική της απόφαση 2011/512/ΕΕ (4) 
ανέστειλε, μεταξύ άλλων, την εισαγωγή εγγεγραμμένων ίππων από τον Λίβανο. Τον Μάιο του 2016 ο Λίβανος υπέβαλε 
στοιχεία που αποδεικνύουν ότι η νόσος εκριζώθηκε επιτυχώς και ότι, μετά τη διαπίστωση του τελευταίου κρούσματος 
στις 23 Αυγούστου 2011, η συνεχιζόμενη επιτήρηση ολόκληρου του πληθυσμού ιπποειδών δεν αποκάλυψε νέα 
κρούσματα. 

(4)  Δεδομένου ότι έχουν παρέλθει πάνω από έξι μήνες μετά το τελευταίο κρούσμα μάλης στον Λίβανο, κρίνεται σκόπιμο να 
επιτραπεί η προσωρινή αποδοχή, η επανείσοδος μετά από προσωρινή εξαγωγή και οι εισαγωγές εγγεγραμμένων ίππων 
από τη χώρα αυτή. Ως εκ τούτου, η καταχώριση για τον Λίβανο στο παράρτημα I της απόφασης 2004/211/ΕΚ θα 
πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα. 

(5)  Συνεπώς, η απόφαση 2004/211/ΕΚ θα πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα. 
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(1) ΕΕ L 268 της 14.9.1992, σ. 54. 
(2) ΕΕ L 192 της 23.7.2010, σ. 1. 
(3) Απόφαση 2004/211/ΕΚ της Επιτροπής, της 6ης Ιανουαρίου 2004, για την κατάρτιση καταλόγου των τρίτων χωρών και των περιοχών τους από 

τις οποίες τα κράτη μέλη εγκρίνουν τις εισαγωγές ζώντων ιπποειδών και σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων ιπποειδών και για την τροποποίηση των 
αποφάσεων 93/195/ΕΟΚ και 94/63/ΕΚ (ΕΕ L 73 της 11.3.2004, σ. 1). 

(4) Εκτελεστική απόφαση 2011/512/ΕΕ της Επιτροπής, της 18ης Αυγούστου 2011, για την τροποποίηση του παραρτήματος I της απόφασης 
2004/211/ΕΚ όσον αφορά τις καταχωρίσεις για το Μπαχρέιν και τον Λίβανο στον κατάλογο των τρίτων χωρών και των περιοχών τους από τις 
οποίες επιτρέπονται οι εισαγωγές ζώντων ιπποειδών και σπέρματος, ωαρίων και εμβρύων ιπποειδών στην Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ L 214 της 
19.8.2011, σ. 22). 



(6)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Στο παράρτημα I της απόφασης 2004/211/ΕΚ, η καταχώριση για τον Λίβανο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«LB Λίβανος LB-0 Ολόκληρη η χώρα Ε X X X — — — — — —»   

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 23 Ιουνίου 2016. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  
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